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A muszka üldözések
Ha egy beteg, elnyomorodott , kétségbeesett

alako t látunk az utczán és egy trabális , durva ,
hat láb magas óriás döngeti , ütlegeli , kínozza
azt a szerencsétlen , szánalmas nyomorultat :
nem vagyunk emberek , ha e látványon meg
nem indulunk . Csak nem hagyjuk szemünk lát-
tára halálra kínozni a szerencsétlent. Micsoda
elvadultsága az erkölcsöknek , mily páratlan
lelki sül yedtség kell ahoz , nem csak meg
nem indulni a halálosan kinzottnak sorsán , ha-
nem még ott csapatosan meg is állani és gyö-
nyörködni vergõdésében.

Európa , Európa számos állama , nemzetisége ,
népe nyugodtan szemléli , hogy az a durva , lel-
ketlen orosz hatalom , mel y együtt jár a buta-
ság és a fanatismussal , mint akarja az orosz-
ország i zsidókat , kiknek száma 4—5 millióra
rúg, kiirtani ; micsoda el vadultsága a közszellem-
nck és a közmivelõdésnek , hogy ezt egy, magát
czivilizáltnak mondó földrész ilyen nyugodtan ,
minden felindulás nélkül végig élvezi!

Nem kell ahoz jõ embernek lenni , hogy
részvét gerjedjen fel szivünkben ; csak ember-
bernek kell lennünk. Elvégre szemünk láttára
kínoznak anny i millió embert. Ha fülünket
bedugnók is, meg kellene hallanuk a jaj kiáltást ,

oly közel történnek az iszonyatosságok. Nem
keli ahoz zsidónak lenni , hogy az orosz zsidó
liitsorsosok sanyargattatása részvét , izgalom, fel-
háborodás , méltatlanság és végül vad harag ér -
zeté t ébressze fel szivünkben , csak embernek
kell lenni.

De mikor oly sok az emberi forma s oly
kevés az ember !

Ha akadna is oly eldurvult csõcselék, mely
nyugodt szemmel nézné az utczán , mint öl meg
egy erõs lény egy gyönge teremtményt , ha oly
elvetemült nézõközönség kerülne is elõ vala-
honnan , — bizonyára hatóság venn é oltalma alá,
a védtelent. Mert hisz azért állt ott össze em-
berek tömege társasággá, hogy egymást kölcsö -
nös oltalomban részesítse.

Furcsa okoskodás lenne az, mely mondaná :
a hatóságnak , vagyis az egyetemességnek semmi
köze a két lény » birkózásához. « Ez privát ûgy,
ezt végezze el a két fél , mert nem szabad az
egyéni szabadság szent elvébe avatkoznunk s
néznünk kell , hogy egy brutális ficzkó az egyéni
szabadság szent nevében miként teszi lábát egy
gyenge védtelennek nyakára.

A népek , nemzetek nagy társaságában csat-
ázok az erkölcsi törvények dominálnak , melyek
az egyének társadalmában. S Európa népei , me-
lyek nyugodtan nézik a vérlázító baromi üldöz-
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teleseket, mikben az orosz zsidók részesülnek,
semmiben sem különböznek attól a plebstõl,
mely az utczán gyönyörködik egy halálrakinzás
látványosságában.

De hát mindent el lehet tagadni s egysze-
rûen azt lehet mondani, hogy az orosz z sidó-
kat egyáltalán nem üldözik ; ily becstelen eltus-
solásra születtek a félhivatalosok. De, kérdjük }
nem üldözés-e, ha iskolákból kizárják ; nem ül-
dözés-e, ha a helységébõl egyszer kimozdult zsi-
dót vissza nem eresztik saját házába ; s nem
üldözés-e, ha a külföldrõl haza tolonczolt zsidó
menekültet Szibériába deportálják ?!

Oroszországban most a bûnök bûne zsidó-
nak lenni. A zsidó az áldozat , melynek lakolnia
kell. Egy birodalom forrong. Egy birodalom népei
elégedetlenek egy fél õrült uralkodó és szolgáinak
üzelmei vei. ,A lelkek szabadulni akarnak a nyo -
masztó orthodox s a vakmerõ önkényuralom alól.
A szabadság eszméi terjednek s a nép minden
rétege elégedetlen. Itt csak nagy érvágás segít s
a vér , mely most elfolyik , zsidó vér. Hogy a
sülyedõ hajót megmentsék, a zsidókat kidobják
a tengerbe. Az elégületlenségnek hadd legyen
min kitölteni boszuját í Ha mindenki a zsidót
üldözi , senkinek sem fog eszébe jutni , hogy

mást is lehetne ütni. És mily könnyû fölébresz-
teni a vallási fanatismust a keleti vallás, a ke-
leti egyház bigottságában nevelt tömegek között !

S vájjon — fogják kérdezni , mit tehet ilyen
körülmények között Európa ? hogyan avatkoz-
hatik Oroszország belügyeibe ?

Igaz, hogy minden ember azt csinálhatja
házában, amit akar ; de szomszédja még sem
nézheti nyugodtan, ha éppen saját házát fel-
gyújtaná. De sõt azt sem tûrheti egy szomszéd ,
hogy a másik házból egész nap halálra kínzó t-
tak jajgatása hallassák át. Mert meg vannak ám
a nemzetközi életnek is a maga közrendészeti
törvényei.

Csakhogy az államok idõ folyamán vénül-
tek s mint a vének , önzõkké lettek. Ma csak
primitív önérdek képes egy államot actióra
birni. Iskoláiban azt a humanismust veri a
gyermekek fejébe , melyet maga soha nem kö-
vet. Öt darab elrabol t birkájáért képes lenne
egy állam egész komoly ügyet csinálni ; de öt
millió üldözött ember érdekében még szavát
sem emeli fel. Ide jutott a czivilizáczio tizenkilencz
századdal a kereszténység megalapí tása után.

De mit csodálkozzunk az államok ilyetén
lelketlenségén , hisz azok , kiknek mint legköze-

Irta : Dr. JELLINEK ADOLF
bécsi hitszónok.

IV.
A divathölgy.

«Zsidó asszonyon mindig fityeg valami. «

A magyar nép ajka kevés szóval , rosszakaratu
csip kelõdés és kesernyés gúnyolódás nélkül lobbantj a
a zsidó asszonyok szemére, hogy a divat és ékszerek
irán t nagy bennök az elõszeretet , meg hogy raj tuk
valami arany ból vagy drá gakõbõl való csillog ó jószág
mindi g ott fityeg. Ezt az elõszeretetet bizony itj a a tör-
ténelem , és a «toiletl  asztal elõtt ülõ héber nõ« a ré-
g iségtannak sürün ismerte tett tárgya.

A je ruzsálemi szép nemnek ékszereirõl már
Jezsaiás prófé ta is nagy részletességgel számol el. A
misna kény telen volt törvény ileg megszabni , hogy a
jámbor zsidónõ szombat napján miféle ezifraságokkal
ékeskedhetett. Az asszonyok toilettszükség letcire való
tekintetbõl a talmud azt ajánlja , hog y több fordítandó
a ruházatra , mint az élelemre. Salomo Akmi, a spanyol
zsidókról ir t  életképében i gy jellemzi a férfiakat: A fe-
leségeiket meg a leányaikat , mini meganny i fejedelem-

nõt , ruházzák , ugy hogy gazdagon felékit ve járnak-
kelnek , csillogva az aranytól ezüsttõl , gyöngytõl és
ékszerektõl.

És a divathölgyekre vonatkozó szemrehányásnak
nem kis részére szolgálnak rá a zsidó férjek , akiknek
— bár maguk egyszerûen öltöznek , sem kezükön , sem
mellükön nem viselnek briliánsunkat —• mégis iny ökre
van , ha feleségeik és leányaik sel yemben és bársony ban ,
nagy gy öngy ökkel és még nagyobb drágakövekkel meg-
rakva , másokat felülmúlnak.

Ifa a zsidó kereskedõ valami kereskedelmi ügy-
letet szerencsésen ny élbe ütött  és lelkét eltölti az
öröm, avval kezdi örömének ny ilvánítását , hogy fele-
ségét valami szé p ékszerrel biztatja.  Bizon y, ha a. me-
nyecskék tudnák , hogy a zsidó törvények és a zsidó
szokások mennyi alkalmat nyúj tanak a rnha változ-
tatására és ennélfogva uj ruhák beszerzésére — egy-
tõl-egyig Czionnak jámbor leányaivá lenne vala-
menyny i. Egy il yen fiatal , szemrevaló , hnádságosszáj u
menyecske a következõ vallásos és ájtatos beszéddel
üdvözölhe tné férjét :

- Kedves férjemuram. Már csak muszáj megvál-
toznia a világ sorjának ,hogy a mi fiatal asszonyaink
egészen el ne szakadjanak a zsidósá gtól és újra meg-

A zsidó törzs mag var közmondások ban .



lebbi rokonoknak elsõ sorban kellene feljajdulniuk,
az Európa különbözõ államaiban élõ zsidóknak
szivé t sem lázította még fel eléggé a durva
zsarnok vad kegyetlensége. Ments Isten, hogy
valamelyik zsidó országgyûlési képviselõ szóba
merné hozni a parlamentben az orosz testvé-
rek helyzetét. Mert a mi zsidó országgyûlési
képviselõink , valamint egyéb tényezõink, igen
tapintatosak , roppant tapintatosak.

Palágyi Lajos.

Keresztény hang
Bréma városának nagyhírû ev. lelkesbe, ¦ dr. SdlWíllö

Móric^, dr. Jû'OTier Fülöphöz, Berlin egyik rabbijához a f enti
tárgyról egy levelei inlc^elt, mely et kiváló érdekesség énél fo g va
s^ós^erinl rep rodukálunk.

»Igcn I isit dl Uram !
A )) Nalio imah(( old. 4., 11. és iS-iki legutóbbi

három számában e c ĵ men »Az any óka %$idói« (Mii t-
Icrchcns Judoi) három csikkel alvásiam. Az ) > anyóká n a
»s%ent« Oroszorsz ág. A módot, melyiy el különösen a\
utóbbi <-)  esztendõ óta ^sidaival elbánik — ámbár,
amint ön tudj a fy -ael sorsa iránt mindig érdeklöd-
lem — csak kevéssé ismer lem. Az 1881-ben az
orosz hatóságok Indiával és minden valósz ínûség sze-
rint, ha nem is hivatalos, de f elsõbb parancsok és

kívánságok foly tán létesült rémtettek kiterjesztésérõl és
rettenetes voltáról fo galmain sem volt Bizony ki-
mondhatatlanul megütõdtem, hogy e bünteti ékrõl, mo-
dern emberlétemre, alig volt f ogalmam. Az igaz, hogy
csak néhány ezer embert gy ilkollak meg, csak há-
rom millióny i értékû zsidó vagyont égetlek f el és tet-
tek tönkre. Marad az any óka hálában még vagy négy
¦millióny i zsidó. Ezek most f elerészben vagy otthon
vesszenek éhen, vagy a koldusbot után nyúlván, ide-
genbe vándorolj anak. Embertársaink közül kél millió-
ny it f é n y  égethet ez a sors az üdvösségnek iS y o-ik
esztendej ében ! Engem lángoló harag és mély aggo-
dalom f og cl, ha erre gondolok.

De, tisztelt uram, mit cselek esznek az Önök em-
berei, mit tesznek önök és pályatárs aik, hogy
ezeken a saj át szegény testvéreiken segítsenek ? Nekem
ugy tetszik, hogy ezen lehetõ legnagyobb szûkség ¦eltá-
volítására zsidó részrõl a lehetõ legnagyobbnak
kellene történnie. Talán leheln e a müveit világ min-
den országában, mindenütt ahol a szó és irás nincs
¦megnyûgözv e, egy nagy mozgalmat tnegindilni, elké-
pedés t, szégyent és szánalmat ébreszteni
mindenütt, Talán lehelne az any óka hatalmas f érj ét,
a minden oroszoknak atyját, egy ¦milliónyi kortársunk
nevében vagy, aláirt nevével ellátott felirattá ]
Zsidó alattvalói iránt emberségesebb bánásmódra hangolni-

térjenek a vallásos szellemhez. A kony hától nem várható
ez a hatás , inert az ételek bevásárlásá t és elkészítését
a szakácsnékra bízzák , kik ugyan nem mindi g értenek
a bötiiveté shez és olvasáshoz , hanem a számoláshoz
a saját javukra annál inkább. A héber imákhoz mi
asszonyok sem igen kony ítunk , sõt az olvasásukkal
is ali g birkózunk meg Ez még megbocsáj tható. Nekünk
francziát kell tanulnunk , olaszul és angolul kell
magolnunk , hogy a rövid esketési czeremonia után
bosszú nászutazásra kelhessünk Olaszíóldre , Franczia-
ország ba és Ang liába. Minket , asszonyokat , csak
egyetlen gyakorlati módon lehet a zsidóság számára
visszahódítani , t. i. a talmud azon meghagyása- által ,
hogy a szombatot és ünnepnapokat szép ruhákkal
ünnepeljük és tüntessük ki. Ó én lelkem férjemuram !
Én a mi uj  és jámbor toíleltjein k számára egy egész
«Sulchan Aruch «-ot tartok készenlétben. Van olyan
szombat , mel yen a toráhból a lel ezüst sekelrõl olvas-
nak egy egész fejezetet. Mil yen jól illenék éhez a jeles
szombathoz valami ezüsttel áttört ruha ! A purim
ünnepe elõtti egy ik szombaton a vérszomjas Amalekrõl
szokás megemlékezni : bizony én eme másik jeles

; ombal megünnep lésére üdi p iros , csi pkével díszített
uhi 'U választanék. A puska ünnep elõtt a toráhból

való felhívásokkal a tisztító hamura és az ujholdra
hívják fel fi gyelmüket ; az egyik szombatra én halvány
hamuszürke , a másikra halványsárga ruhát ajánlanék.
A laska ünnepére zöld , pünkösd napjára Sinai-színü ,
vagy sötétszürke , sátoros ünnepekre eszrog, vagy na-
rancsszínû ruha illenék legjobban : az újév és engesztelõ
ünnepnapokra — hogy kissé konzervatívaknak lessünk
— megmaradnánk a rég i fehér szín mellett. Igen , én
megvallom õszintén , hogy e két utóbbi ünnepet külö-
nösen sokra becsülöm, mert a fehér . ruhában mindi g
nagyon jó festek. Chanuka ünnepére rég i nemzeti szí-
nünket , az égszínkéket , választanám ; purimra pedi g a
halványzöldet , hogy Eszter királ yné arezbõrére emlé-
keztessek. Lelkem jó uram , ez az én Sulchan-Aruchom ;
szingazdag paragra fusai utján sikerülni fog, hogy a
zsidóság pásztorai és vezetõi minket , fiatal asszonyokat
selyemszövetekbe öltöztetve és néhány csillogó csecse-
becsével íelékitve apáink vallása iránt újra fellelkesít-
senek. Ha nézetemben osztozol, akkor érvényesítsük a
fiatal rabbikra való befo lyásunkat , hogy az uj nöi
Sulchan-Aruch szentesítésére uj zsinato t hívjan ak
egybe . . . Dm et aniinam meam salvavi.

(Foly tatása következik.)



Azon esetben, ha Orosz országban ezen módok
közül egyikkel sem lehelne a bajo n segiteni, — azt
¦vélem, a szeretet egy csodájának kellene meg-
történnie. Minden, akár teljes , akár csak korhitolt
szabadságban élõ zsidónak kötelessége volna, olyan
keményen és olyan . elviselh ellenül elnyomott testvérei
számára megszerezni a módot, hogy másutt meg-
telepedhesse nek. Semmif éle áldozatot sem volna
szabad túlzottnak tartani, és egy ik sem lehelne az Is-
ten elõtt tetszetõsebb és az áldozókra nézve üdvö-
zítõbb. ¦

Gy ors kézzel írom önnek, tisztelt uram, csordul-
tig telt sz ivem bef ej ezetlen gondolatait. Lásson utána,
hát ha kínzott embertársaink javéira f ordíthatja ,

M. Schwalb m. />. «

A zsidóságnak , a zsidó tudománynak ha-
lottj a van. Folyó hó 3-án éjjel örök nyugalomra
tért Dr. foci Mózes, a boroszlói hitközség rabbija,

annyi hires rabbi tanítója, a német zsidóság egyik
büszkesége, dísze. Franki Zachariás halála óta a
mostaninál nagyobb veszteséget alig szenvedett
a zsidó irodalom; azért érthetõ az általános gyász ,
mely különösen az elhunyt tudós hazájában a
zsidó tudomány munkásain erõt vett , és a mely-
ben hiven osztozkodnak , mondhatni , az egész
világ modern zsidó tudósai. Negyvenkét zsidó
bölcsészeti, történeti és rethorikai munkával
ajándékozta meg irodalmunkat , pedig — fájda-
lom ! — csak 66 évig élt. És munkái közt
nem egy volt , mely nevét hallhatatlanná tett e
a zsidó bölcsészetben és történelemben*)

*) Nevezzük itt a következõkel :
Zur Genesis der Lehre Spmozas (1870.
Spinozas theolog isch-politisclier traktál auf seine Quellén

gcprüft . (1870)
Levi ben Gerson als Reli gionsp hilosop h. (18(52)
D on Chasdai Crcskas rel igionsphüosopliishc Lelucn nach

ilircn geschich llichen Einílüssen dargeslelll. (18U6)
Der Ein Huss Maimonides 's auf die Philosop hie des Millel-

allers. (1867)
Reli g ionsphilosophise Zeilfragen. (1876)
Über die Bücher Sifra und Sifre. (1873)
Gutachten über den Talmud. (1877)
Die ersten Jahrhunderle der Chrislenheit (1879)

Sabbatai Zevi.
(Folytatás.

A tetszés, mel y lyel Mardochai szónoklatait fogadták ,
fölébresztette benne az önbizalmat és prófétának hirdette
magát. Szóban és Írásban hajtogatta a kismartoni
prédikátor , hogy Sabbatai Zevi volt az igazi Messiás ,
akinek felsõbb mistikus rendeltetés fol ytán szükségsze-
rüleg törökké kellett lennie. Azt a szójárást , mel yet a
sabbatiánus vezérek Náthán és Gardozo tettek hang-
zatossá , õ is kihasználta. Sabbatai állítólagos halálá-
nak harmadik évfordulóján •— mert tény leg nem is
halt meg — meg fog ny ilatkozni és keresztül viszi a
megváltás munkáját. Elõjelei ennek az üldöztetések ,
mel yeknek a zsidók rövid egymásutánban Spanyol-
országban (Orania) és Francziaországban kitéve vol-
tak. Mardochai a Németország ban akkor pusztított mar-
havészt is elõjelnek hirdette. A magyar , morva és
cseh zsidók ezen sabbatiánus szónoklatokat nagy áj-
tatossággal hall gatták . A kabbalistikus szédel gés any-
ny ira eltomp ította gondolkozás! képességüket , hogy a
zsidóságtól elszakadt messiáson meg sem is ütõdtek.

De Mardochai még tovább ment az õ bolondsá-
gaival; saját magát hirdette a Dávid házából származó
megváltónak és azt állította , hogy Sabbatai Zevi õ
benne támadt fel , mert gazdagsága miatt  õ a sajál
személ yében nem volt képes a megváltás munkáját

keresztülvinni. A messiásnak szegénynek kell lennie ;
ép ezért õ, a szegény és az elkínzott , az igazi meg-
váltó. Ezt a sok bolondságot mind tetszéssel fogadták.
Az olasz zsidók ünnepél yesen meghívták a magyar
messiást , és õ követte a meghívást. Mózes Zacut
iskolájának olasz kabbalistái , Ábrahám Rovigo és Ben-
j ámin Kõben, regg iói rabbik , rajongással csüng tek raj ta.
Modenában és Regg ióban örömrival gással fogadták
Pöty ögetett valamit azon feladatáról is, hogy a meg-
váltó i elõkészületek megtétele végett a vétekbe sül l yed t
városba , Rómába , kell mennie. Arczátlanul jelezte azt
is , hogy külsõleg talán keresztény csuhába kell bújnia ,
aminthogy Sabbatai Zevinek is fel kel lett öltenie a
török ruhákat.

A gondolkodó olasz zsidókat a zsidóságna k egy
füst alatt való elismerése és megtagadása gondolko-
dóba ejtette eme két kulacsos eszevezsettség felel t ;
bolondnak tartották öt , de a benne hivõk megakadá-
lyozták , hogy ellene valamit tehessenek.

Azonközben , ugy látszik , néhány zsidó besúgta
viselt dolgait a római inquisitiónak ; ezért néhány
olasz pártfele maga tanácsolta neki , hogy hagyja el
Itáliát . Igy került  újra Csehországba , de i t t  sem tart-
hatván , magát Lengyelország ba vándorolt. Itt , ahova
Sabbatairól és a sahbaliánusokr ol csak kevés hir ju-
tott el , ugy tetszik , sok hívõre tett szert. Azonba n azt
is beszélik , hogy teljesen õrületbe cselt . Han em ez



Antholog ia a zsidó klassikus
költõkbõl ,

A spanyol korszak zsidó költészetérõl.
Letûnt idõk emlékei sárguló leveleken , egy ma-

rokny i nép rajongó hitérõl , csodás - eszméirõl regélnek .
A középkor ködös századaiban , messzire szakadva õs
hazájuktól , a spanyolhoni zsidók nem szûntek meg
egész lélekkel csüggni Izrael hagyományos múltján ,
mel y szivüket büszke önérzettel töltötte el , mely a
kétkedõket is megtanitá a hajdan i nagyság romjain uj
utat jelölni a jöv õ nemzedéknek. A holt betûkbõl élet

Dr. Joel a boroszlói szemináriumon , megnyi-
tásától egész 1863-ig, (a midõn ugyanis a bo-
roszlói zsidó hitközség — Berlin után a német
birodalom legnagyobb hitközsége -— rabbijává
választotta ), a vallásbölcsészet . és a rethorika
tanára volt , a hol Frankllal és Grátzzei együtt azt
a hires triumvirátust képezte , melyre a német-
országi zsidóság a hatvanas évek kezdetén le-
fol yt fontos zsidó mozgalmakban oly büszkén
utalhatott . Joel egy egész papi generácziónak
volt a tanítój a, melynek soraiból nem egy vált
ki már , ki a zsidó irodalomban fényes névre
tett szert , nem egy ki országos hirüvé lett. Ta-
nítóját , atyai barátját veszte t te benne Dr. Kohn
Sámuel , pesti rabbi és a magyar zsidók törté-
netének meg ivója, Güdemann hécs ifPcrlcs müncheni ,
Rahmer magdeburg i , Goldberg budai , Szjdon ver-
secz i rabbi , és még nagyszámú zsidó pap, kik
mesterekké lettek a zsidó tudományok szent
mezein , de a kik azért elévülhete tlen kegyelettel
és kiolthatatlan hálával és szerettei csüngtek
n agy b ir ü tani iójukon.

Dr. Joel élén áloff a 60-as évekbeli reform-

mozgalmaknak , de elitélt minden szélsõséget , a
minek elsõ sorban köszöni a német zsidóság,
hogy a minden határon tulcsapongó Geiger-féle
irány egyenesen hajótörést szenvedett. Joel , a
reformátor , valóságos hadjáratot indított Geiger
ellen és a gyõzelem a mérsékeltebb , azaz a Joel-
féle irányé lett , mely a boroszlóiak nagy halott-
jának valóban nem utolsó érdeme .

Temetése, melyrõl csak késõbb hozhatunk
hír t , f. hõ 6-ikán foly t le a német zsidóság mély
gyásza közepette.

az õrület Lengyelország ban tartós vol t :  mert vele
egy idejûleg i t t  egy szekta alakult , mel y a Mendelssohn
korszak kezdetéig és még azontúl is mind merészeb-
ben üzl. c áldatlan esztelenségeit.

Ugyanez a szélhámosság ekkor Törökországban
is uj jelenségeket hozott létre. Sabbatai után egy özvegy
maradt , a ki a ta lmudban otthonos ^ aloniki i  Joseph
Philosoph -irdk , Ghazati Nathan szélhámos próféta párt-
felének leánya volt Ez nagyravágyásbó l , vagy — mint
ellenfelei állítják — bujaság ból szemfényvesztései
á l la l  á l l í tólag uj tombolásra tüzelte a sabbatiánusokat.
Salonikibe visszatérvén , ugy mondják , hogy saját édes
testvérét , Jákob Ouer 'utót , Sabbatai Zevi által nem-
zett lia kép ében szerepeltette. Ez a fiu , aki a Jacoh
Zevi nevet öltötte fel , a sabbatiánusok ájtatos tisztelõ-
iének tárgyává lett. Azt hi t ték , hogy benne a József és
Dávid házából származó két messiásnak lelke egye-
sü l ten  támadt fel ; enné lf ogva az i gazi meg váltónak ,
Sabbatai fol ytatásának , õ tekinte ndõ.

EJ; az uj eszmeíiczam Salonikiban már azért is
több hívõre talált , mert Queridónak tulajdon édes
alyj a, a talmudtudós Josef Philosop h és egy má-
sik t anu l t  talmudista , Salomo Floreíilin, aki min t  egy
rabbinikus könyvnek szerzõj e bizonyos tekintél yre tett
szert , felcsaptak a hivõk közé és pajzsaikra emelték. A
özvegy messiásáé és testvére , Queridó , a megszabadí-
tás munkájának czéljaira állítólag maguk ajánlották a

legszemérmetlenebb fajtalanságot és azt ûzték és állí-
tották , hogy a világ vétkességét csak túlon túl sok
vétekkel , s az erkölcstelen élet legszélsõbb fokával
lehet csak meggyõzni . Eme szalonikii körben ennél-
fogva a szemérmetlen fajtalanságot , söt a vérbünt
ny íltan ûzték — ugy beszélik az ellenfelek. Bizonyos
csak anny i, hogy ezen körben a házasságo t nem
tekintették szentségnek. A luriani kabbalistikus
megtével yedések folytán az olyan asszonyokon , akik
férjeiknek nem tetszettek , mint a harmonik us mysti-
kus házasélet akadál yain , szó nélkül túladtak és an-
nak nyakán hagy ták õket , akik éppen vonzódtak hoz -
zájuk. Ez a mystikus kör nagyon szi gorúan tartotta
magát ehhez a szabál yhoz .; sajátságos választott rokon-
ság volt ez. Több száz salonikii , nagyrészt a fiatalj a,
tartozott ebez a szektához.

A szalonikii szabbatiánusok a Drinápol y ban és
Szmirnában visszamaradtokkal fönntartották az össze-
köttetést. ^ rabbik a sok fajtalanságot nem nézhették
el közönyösen , és felhívták rájuk a török hatóságok
fi gyelmét. Vizsgálatokat rendeltek el és kemény bün-
tetéseket szobtak ki. De a sabbatiánusok csakhamar
megtalálták a módot , mel ylyel a török hatalom birtok-
lóinak haragját könnyen le lehetett  lohasztani. Valame-
ny ien — ugy mondják vagy 4000-en — fej ökre tették
a f ehér turbánt (1687-ben). Felvett uj mohamedán hi tüket
persze komolyan nem vették. (Fol y t , köv.)



fakad , avult lapokon a költészet szárnyai lebegnek s
mi önkénytelenül közelebb érezzük szivünké ' a zsidó
irodalom fénykorához '; megértjük a költõt , ha korá-
nak érzelmeit , összeolvasztva egy éni hangulatával , egy
külön kis világot alkot magának , tele hittel , szeretet-
tel , rajongással.

Gondozatlan , parlagon heverõ föld , melyet sze-
retõ kéz nem ápol , mely elhagyatva érzi a hideg kö-
zönyt , az idõ romboló hatalmát ; rég feledett emlékek
azok, hová olvasóimat vezetem. Más szellem volt az ,
az érzések sajátos harmóniája, mely egykor nemzedé-
keket részegített meg, mely a nélkülözés napjait bol-
dogsággá varázsolta , mely hitet , bizalmat kölcsönzött
a csüggedõ sziveknek ! Homályba burko lt idõk világ-
nézlete önkénytelenül is lebilincseli a gondolkodót ,
egy reményét sohse vesztõ nép érzése , gondolkodása
érdeklõdést kelt abban is, kit nem kötnek a múlthoz
oly erõs, szét nem törhetõ lánczszemek , mint a zsidó
népet letûnt századaihoz. Mért becsüli meg minden
nemzet irodalmi emlékeit s mért sietünk mi ép oly
anny ira kincseinket lábbal tiporni ? Más nemzet pan-
theont emel nagyjainak , mi szégyenkezve hordjuk aj-
kainkon héroszaink neveit. Holott jogunkban áll kér-
kedni , büszkén utalva alkotásaikra , mert szerénytelen-
ség ily esetben — a szerénység ! A közép kori zsidó
köl tészet elsõrangú helyet vivott ki magának a világ
irodalomban ; Juda Halév i nem csak a mienk többé
költészete meg hódította a világot

A gondolatok és eszmék magasztos csarnokai
tárulnak fel szemeink elõtt , mi g a nyelv zenéj e, a köl-
tõi ihlet , a ragyogó fantázia varázsa alól menekülni
nem tudunk.

Vessük le saruinkat , mert a hel y hova lépünk
szent!! *

A tizedik század alkonyán teremtet ték meg az
arabs uralom alatt élõ spanyol zsidók a zsidó iroda-
lom , tudomány és költészet reuaissaiice-iil. Férfiak , kik
önzetlenül vezették diadalra ama lelkes csapatot , mel y
az eszmék szolgálatára gyûlt köréjük , bámulatos tevé-
kenységgel , mélyre ható ismeretek alapján felfedezték
a kincset , melyet szent könyveink rejtenek , a költé-
szetet , mely holt betûiben lappang.

Ós századokhoz , Jezsáiás prófét a , vagy a zsoltár-
köl tõ koráig kell visszahatolnunk , hogy fogalmat al-
kossunk azon hatalmas fejlõdésrõl , mely l yel e század-
ban a zsidó költészet aranykorára emelkedik. A má-
sodik templom idejében , midõn a világ i hatal om csak
ideig-órái g volt tartható , a szellemi vezérek ol y kin-
cset akartak biztosítani Izraelnek , mel yet ellenség el
nem ragadhat, idõ el nem pusztíthat . S midõn a
templom romban hevert , a világ gy öngyét sár takarta
be, bensõ szeretettel fol ytatták az utódok azt , mit
õseiktõl örököltek ; szorgosan kutatják a biblia i géit ,
az õsnyelv titkait. A fárad t szellem pedi g pihenni tér
a mondák (agada) világába , melyet a költészet aranyoz

be, a sejtelem tesz vonzóvá. A képzelet kedves csa-
pongása , a naiv hang, a bájos regeszó, ha nem is ölt
lyrai formát , nem kevésbbé szívhez szóló , lélekemelõ.

Századok multak el , mí g a vallásos költészet for-
mát nyer Kalir-b&u, ki a hagyományos eszméket önti
dalba , küzdve a nyelvvel , mely be életet lehelni nem
tud , mely ajkain hideg, kiholt. Költõi lélek volt csak ,
de nem költõ. Midõn Spanyolbonban a zsidó költé-
szetet megújulni látjuk , elsõ sorban a bibliai fordula-
tok , a nyelv klasszikus szépsége bájol el. Mindez hi-
ányzott Kalirban és követõiben.

Az arabs poézis virágkorában kel öntudatra a
régóta szunnyadó zsidó költészet. Sajátos láz fogja el
a szellemeket. Tudomány, bölcsészet költõi formákra
törekszik. A költõ nyelvszabál yokat állit fel , a filoló-
gus költeményeket ir . A biblia holt nyelve gördülé-
keny , idomítható lesz uj eszmék , világi tárgyak feldol-
gozására . A költõi szellem úgyszólván második termé-
szete lesz e kor íróinak , mig a kifejezések válogatott-
sága, a nemes aesthetikai ízlés , mel y a költészettel
jár , az erkölcsöket finomítja s az egész életn ek lenclü
lelet ad.

Gabirõl megteremti a költõi nyelvet , mely Juda
Halevi-né\ már ragyog , mint gyémánt a napfén y ben ,
mig Charizi bibliai fordulatok szellemes alkalmazásá-
val , satyrai éllel , gazdag, kifogy hatatlan humor ával
egy egészen uj iránynak lesz megteremtõje.

Ugy Juda Halévinek , mint Gharizinek egész se-
reg bámulój a s követõj e támadt. Ott van a mély, köl-
tõi lélek : Mózes ibn Ezrei, a nyelv mestere, csodás
szépségû daloK költõje: Ábrahám ibn E^-a. A könn y fi-
vérül , olasz ég alatt élõ Manuello szonettekre találja
alkalmasnak a bibliai nyelvet ; Sámuel Hanagid-oí har-
czi dalokra serkenti múzsája.

Csak Gabirõl áll egyedül komor hangú dalaival ;
szenvedõ lelke , mel y örök tudásért , a földi homályban
világosság ért eped , követõkre nem talált. Világi költé-
szete gyakran csap át lemondó pesszimismusba s ép
ez teszi érthetõvé e sajátos jelenség okát. A zsidó
nép szelleme, mint azt történelmi fejlõdése is mutatj a,
komor bölcselkedés felé nem hajlik , Gabirolnál az
egyéni vonások , szenvedései , rej tett bánata lépnek elõtérbe
s igy dalai visszhangra nem találtak.

Mél yre szállt az eszmék világába s a mit onnan
felhozott , csupa gy öngy, csupa drágakõ , de burkolata
ol ykor homál yos, fej thetetlen.

Juda Halévinél a könnyed báj , az elõadás varázsa
rezgésbe hozza szivünket, Gabirõl komor hangulata , sö-
tét eszmemenete a lélekre hat. Juda Halévi költészete
verõfényes tavaszi táj , Gábirolé kopár , sziklás hegyvi-
dék. Gabirõl tizenhat éves sem volt , midõn elõször
fakadt bánatos dalra , Juda Halévi költészete félszázad
után is a rég i fény ben ragyogott. Mindakett õ költõ
volt. Gabirolban az egy én , Juda Haléviben az egész
zsidó nép szelleme tükrözõdik.



A kivételes zsidó.
A bécsi «N.W. T. »egy ik közelebbi számában G/u^ F.

a Bécsben dühöngõ antiszemitizmus közepette csinos
elmeíüttatást irt a -kivételes zsidók»-ról , melyet találó
voltánál fogva , bevezetõ részének mellõzésével , repro-
rodukálunk :

«A jó antiszemita urak , már t. i. a többségük ,
inkább tûnik ki az elõrelátásban , mint a bátorság-
ban. A biztos búvó mög ül szívesen csúfolkodnak , ha-
nem a bõrüket vásárra vinni , az már kevésbbé van
ínyükre , és ha azon múlik a dolog, hogy durva haj -
szájukért személ yesen álljanak hel yt , csodálatra méltó
ügyességgel ûzik a hozzájuk illõ mûvészetet , a nyom-
talan eltûnést.

Ez az oka annak , hogy vak gyûlöletük tárgyai
számára kétféle mértékük és súlyuk van. A zsidósággal
mint eszmény i összességgel szembem harczrakészen , a
hazugság és rágalom gazdag szertárával felruházva
állanak.

Midõn azonban az egyes zsidóval — nem a foga-
lommal , hanem a természeti egyeddel — kerülnek
szembe, meghunyászkodnak , bárányszelidség üvé válnak
és kifogy hatatlan vál tozatosságban variálják azt a nótát :
Önre nem is tartoz ik ez az egész mozgatom . . . .  Oh, ha
minden zsidó ily en volna mint ön, akkor nem is volna anti-
szemiliz inus . . . .  Ón ép en nem. az, akit mi « zsidónak » ne-
vez ünk, Vannak igen tisztességes zsidók, magamnak is van né-
hány ily en barátom, . . . . »  Az antiszemitizmus tehát a
szabál y s nem a kivétel ellen irányul. Hanem ahoz
a kétes dicsõség hez minden zsidó hozzájuthat , hogy
antiszemitával való társal gás közben ez õt a szabály-
ival szemben ellentétnek készséggel elismeri. Nemde,
mi valamennyien kivételes zsidók vagyunk ?

A sokfejû felekezeti közönsé gbõl csak egyénekre kell
szétváladoznunk és az ellenséges áramlat nyomban hiu
jóakarattá , barátsággá és türelmességgé alakul át. Amig
egyenkint jelentkezünk , az antiszemiták mi kifogásolni
valót sem találnak bennünk. Az egyesszám a legsze-
retetreméltóbb érzelmekre számithat. De a többesszám
nem lehet osztál yosa ennek a kellemes helyzetnek.
Nem túlzunk , ha azt mondjuk ; a szabály kizárólag

Egy minden tekintetben jellem zõ költeménynyel
vezetem be olvasóimnak Salamon ibn Gabirolt.

Merengés.

Az ej kitárta bûvös szárnyait,
A légben néma csend honolt,

S álszõve-sz órva f é ny  sugarait
Mosolyg a rám a szende hold.

»Sötét éj nek boly ongó vándora,
Örök rej tély . . . homály os sej lelem . . .

Kisérj, vezess az érlelem f elé
S ösvényedet hagy d értenem !

Mosolygj reám, hintsd ny áj as f ény edet,
Melybe a lélek elmerül ;

Ébreszd az ismeret örök lángját,
Mosoly gj reám sziinellenüll . . .«

De im . . . suhog a szárny . . . vihar közéig,
Tódiil-ny omul a f ergeteg,

Száguld a bõs?, orkán, tombol vadul,
Ny argal a f elleg f ellegen.

Komor, sötét az éj, : homály f edi
A hold vakító f énykörét ;

Zuhog a záp or s zordon f ellegraj
Foszlik, kóvály og szanasz ét.

Az ég magára ölte gyászköp eny t,
Halott a hold : e f ény vezér,

A f ellegraj körötte köny ezi,
Sötét gomoly — a szemf edél.

De ha! . . mi hallik ? . . . tomp a dördülés,
Zúgó zörej robog tova,

Lobog a villám kardj a s meghasad
Az éj szilárd p ánczélvasa,

Kilép a gyõzelemittas sz^raf,
Homály t vakító f é ny  hidal,

Táticzlnm kering a f ellegraj tova
Rohanva villám szárny ival . . .

Ime! — miként c f ellegek,
Mely ek most tóvá lengenek,

A p árakép . . . a ködgomoly,
Mely szálló f üstként sz étomol ;

S miként a rezgõ köd alul,
Mely tõl egy p erezre elborul,

Vakító f ény ny el lejt tova
Az éj boly ongó vándora —

Igy lép a szellem csillogó ny omába
A tép elõdés zordon f ellege;

De j aj ,  ha szivem lánczail lerázza —
S kilép mint hõs : a barcsiak gyõztese ! . . .

Makai Enni



Szerkeszti és irja : <Jr . Feleld Sándor.
V.

Mezei Ernõ.
» J:n Me^ei Ernõ arat, mind elv és p olitikai irány, mind

j ellein, mind hazaf iság, mind tudomány és kép esség tekintetében
kiválóan azon j érfiak kö^ é sz ánatom, kikre árva haz ánknak e
nehéz idõkben nagy szüksége van.a .

Így ny ilatkozott Mezei Ernõrõt , hazánk nagy lia ,
a tur in i  remete , Kossn th Lajos , azon levelében , mel ye i ,
Mezei megválasztása érdekében a gyomaiakho z intézett.
Kevés embert éri a ki tünt e tés , hogy hazánk e kima-
gasló íia il y elismeréssel tüntetné ki. E néhány sor
ékesebben szól Mezei Ernõ mellett , m i n t  hasábokr a
terjedõ dicséretek. Mert Kossuth Lajos nag yon meg-
válogatja , hogy kinek juttasson az elismerésbõl , a di-
cséretbõi.

Ha Mezeit jel lemezni akarjuk , azt mondhatjuk ,
hogy ol y ember , ki át van hatv a idealizmus tól tetõtõl

I tal p i g;  ol y féríi , ki minden t  bezománezoz az idealizmu s

2üsidó magyar irók és tudósok.

kivételekbõl áll ; ezer zsidó, akiket külön külön ma-
gukban a köztisztelet és közbecsütésre méltónak állí-
tanak , egy csupa szipol yozóból , vándor pióczából ,
akasztófavirágból , polypból és mindama szeretetreméltó
jelzõvel ellátott egyénbõl álló társaságo t képez , mel yek-
ben az ismert gyalázkodások lexikonja bõvelkedik. Ha
ebben van logika , akkor az éjjel a nappal , a fekete
fehér és kétszer kettõ mindjárt öt.

Hogy az antiszemiták , ugy négyszem között bizalmas
léte á téte-ben szabadon beismert kivételes zsidóság
védõ sánczai mögé bújnak , az biz cseppet sem csodá-
latraméltó. A ki a küzdelmek minden eszközét jónak
találja, az a személyes védelemnek egyetlen eszközétõl
sem fél. A választási gyûlések hivatásos antiszemitáj a
a magánlakáson , a hoi barátai és üzlettár sai nem
fülelnek rája — zsidó baráttá válik. A mit a tömeg
elõtt menny dörgõ frázisokban vall , azt lopva vissza-
vonja . Ez a kétkulacsu magatartás egészen ráj a üt , és
szomorú mesterségéhez tart ozik . . . .  Ami csodálatra
méltó az más szempontból tekintend õ , abból , t. i. hogy
okos embereknek ínyére van , ha a kivételes zsidó
állásába emeltetnek. Hogy mi , zsidók , éppen olyan
istenteremtményei vagyunk , mint a többiek , talán
leginkább kitetszik abból a tény bõl , hogy ép oly hiúak
vagyunk , mint a többiek. Es a hiúság megrabolj a ér-
telmünket és a bók élét ugyancsak megszívleljük , mi-
helyt avval kenyereznek le bennünket : *Hja , ha vala-
mennyim oly anok volnának, mini ön !» . . . .  És pillanat-
ny ira meg is feledkezünk arról , hogy egyikünknek sem
kell letennie a reményrõl , hogy egy, vagy más alka-
lommal ezt a bókot vágják a fejéhez. Az 1870-71-iki
háború után a franczia patriotiz musa elõtt avval mente-
gette a német iránt való esetleges barátságát hogy » osztrák «
nak mondta. Az antiszemita , aki nem akarj a, hogy va-
lami rikító ellenmondáson raj takapják , ép í gy nevezi a
maga zsidaját «izraelitá dnak . . . . Ö csak a «zsidót »
ostorozza ; de az izraelitákat — oh azok egészen
mások , köztük igen sok nagyon tisztességes emberre
akadt!

Siettetnõk a hazugságok ví gjátékának végét elõ-
készíteni , ha azon értéktelen Liszteletet , hogy t i tkon
«védett  zsidó »-vá neveztessünk ki , erél yesen vissza-
utasítanék. Az én szerény részemet mindenkor hatá-
rozottan megköszönöm , ha a kivételes gyengédsé gre
hajló antiszemita tudtomra adj a, hogy a nozgalommal
nekem nincs mi t  törõdnöm , ón nem vagyok zsidó stb.
lásd föntebb . . . , Ha a maga körében mindenki
igy cselekednék , akkor egy egész sereg gyáva
képmutatónak le kellene az áiarezot vetnie ; elvennõk
tõlük annak lehetõségét , hogy a lánczot lelepöködjék
méreggel az egyes gyûrût azonban — mintha a láncz
nem csupa gy ûrûbõl állana — lehetetlenné válnék szép
szav ú üres fogással megv esztegetni. Csendes napokon
az egyes ember büntet lenül  szakadhat el az összeség-
tõl : de ha a harcz dühöng, a boldogulásnak egyedül a

solidaritás az elõfeltétele. Ezen elv nélkül a hadviselés
egy által án lehetetlenné válnék ; ha két sereg állana
egymással szemben , és az egy iknek kiküldöttei a má-
siknak minden egyes katonáját magukhoz intenék és
bizalmasan megsúgnák nekik : -Nem rád czélzunk , ha
lövünk , mit törõd öl vele te, ha testvéreidet kapjuk
puskacsõre ? Eredj békén haza , baj társaid közül csak
azokra fo gjuk a fegyverünket , kik kevesebbet érnek,
mint te . . . . » Akit evvel az olcsó hitegetéssel rá lehet
beszélni , az elfeledi , hogy mindazoná ltal a legyõzöttek
közé számíttatik , hogy testvéreinek minden gyalázata
visszaesik az õ fejére is és hogy a történelem majd
ali g vesz magának anny i fáradságot , hogy konstatálja:
«Á. és B. urakról k i tûn t , hogy nem vettek részt —
Az ellenség félre ismerliet.er.ül kifejezte elõttük elis-
merését ..* — Az antiszemiták a «kivéleles zsidót * ma-
gánhasználatra találták fel ; ha ezek eme esztelen
szerepre nem adják oda magukat , akkor a szocziális
méreg fáról hatalmas ág szakad le . . .  .

Egy régi anekdota meséli , hogy a perronon , mi g
a vonat utrakészen áll , egy uri ember vaggonról-vaggonra
fut és azt kiabálja: „ Mayer u r ! »  Egy kíváncsi k idugja
fejét a vaggonablakon , a másik odafut és jól nyak on
teremti. A megütött ki gyót-békát kiabál . — «H á t  Mayer
az ön neve? « — «Nem » — Nos , hát akkor a nyak-
leves nem önt illette. »

Eme csalfa következtetéssel akarják a. «kivéleb - 's
zsidót * tehetetlenné tenni . . . .  Ut az idõ , hogy egszer
már ny íltan protestáljunk ellene. Az én nevem nem
Mayer , de a nyakleves még is rajtam ragadt . . . .  Az
antiszemiták beszennyeznek , ha azt akarják velõin el-
hite tn i , hogy nem kell avval törõdnöm , ha hallom is
csatakialtásukat : »Üsd a zsidót! »



varázsával. Idealista mint politikus , idealista mint
szép iró és publiczista és idealista min t  ember. Mintha
nem is ebben a materialisztikus világ ban született
volna és mintha sohasem érték volna — csalódások.
Pedi g az utóbbiból ugyancsak kijutott neki. Mint po-
likus a legideálisabb elveket követõ párthoz csatlakozott ,
a függetlensé gi párthoz. Itt arra a keserû tapasztalatra
jutot t , hogy bizony az elvek sokkal idealisabbak mint
a párt maga , mely kezdetben szaturálva volt a reak-
czionárius elemekkel. De ez nem csüggesztette el . Húsz
eves politikai és pubíiczistikai pál yáján ifjúi hévvel , ki
nem alvó lelkesedéssel és úgyszólván rajongással küz-
dött és küzd most is a tiszta függetlenség i elvek mellett ,
Maj d más téren is , ép a saját személ yén oly tapasz-
talatokat szerzett , mel yek mást már rég elkedvleleni -
tettek volna , de nem Mezei Ernõt , az idealistát. Ertem
alatta azon elszánt , lelkes küzdelmet , mel yet a zsidóság
érdekében az országgy ûlésen , mint  képviselõ , és a
saj tóban , mint hazánk egy ik legképzettebb publiczistáj a
fol ytatott , még pedi g oly idõkben , midõn a féktelen
szenvedél yek közepe tte csak kevesen merték tiltakozó
szavukat fölemelni. Es azért az önzetlen , lelkes mû-
ködéséért , Miskolczon épugy min t Debreczenben , a
zsidóság a képviselõjelöltül fellépett Mezei Ernõ ellen
fog lalt állást , mi g a debreczeni «czivis »-ek és a mis-
kolezi i parosok rajongó lelkesedéssel és ragaszkodássa l
követték Mezeit. Hogy a zsidóság — mel ynek védel-
mére felhozhatnék , hogy azért szavaztak ellene , mert
ellenkezõ pol i t ikai  hitvallást követett  — il y módon
köszönte meg neki fáradhatlan , a hazai zsidóság ér-
dekében kifejtett , elszánt mûködését , ez legkevés.bbé
sem kedvetlenité el Mezeit. Más bizonyára eltelve ha-
raggal visszavonult  volna a küzdõtérrõl , mel yen il y
hálátlansággal találkozott. De nem i gy Mezei Ernõ , az
idealista.  0 t ovábbra is megmaradt  a zsidó ü gvek
buzg ó védõjének , bajnokának szóval és tettel , m i n t
az Egyenlõsé gben gyakran megjelenõ szép czikkei is
bizony ít ják.  A szép irodalom terén is csakhamar ta-
pasztalnia kellett , hogy az iró nálunk csak ak-
kor haladhat elõre , ha bizonyos czéhek szolgálatába
áll , különben lebunkózta t ik  a kri t ika vaskos husáng-
jával. De azért Me:.ei mos t is egyre irj a a formailag
és eszmékben szép, a natnralismus nyerseségeitõl ment
verseket , mel yeknél csak azt sajnáljuk , hogy ' nem sû-
rûbb  egymásutánban látnak nap világot ,

Mezei Ernõ nemcsak nagy ideal is ta , de a leg
szimpatikusabb alakok egy ike a mos tan i  hazai irók
között. Nemes lelkesedése minden szebb ügy i ránt ,
szivének jósága , s az a mai polit ikai világ ban nem
gyakori jelenség, hogy kora ifjúságától kezdve , mind
mostani g ki nem alvó tûzzel , if júi  hévvel küzd egy és
ugyanazon elv mellet t , daczára a csábító í géreteknek :
mindez együttesen h ozzájárult  ahhoz , hogy minden-
kinek szereteté t , nagyrabec sülését megnyerte . Hogy õ
neki ellensége volna , azt bajos elképzelni  is.

Innen-onnan húsz éve már , hogy mint politikai
vezérczikkiró mûködik a legelõkelõbb nap ilapoknál .
Kezdetben , mint huszonegyéves ifj ú , az Ellenõrnél,
azután az Egyetértésnél , hol már tizenöt éve ismerik ve-
zérczikkeit , mel yekben kiváló tehetségét , nagy kép-
zettségét , éles log ikáját fényesen bebizony ította. A
miért õ küzdött és küzd , az mindig a tiszta liberalizmus
és nemes idealizmus. Ezen elvek mellett szállolt sikra
mint  a parlament tagj a is, és épen a legválságosabb
idõkben . A pol gári házasság érdekében , az 1883-iki
pol gári házassági vita alka lmával tartott gy öny örû
beszédében a megbántott  férfiúi önérzet , a megsérte tt
haza fiság haragj a tört ki belõle , midõn a támadó
Jstóczy felé fordulva i gy szólt : «Mert ha a t, képviselõ
ur az an t i szemi t i zmus  jövõjéért t áplált nagy ábránd-
jaiban ugy látj a, hogy eljön az idõ , mikor a zsidók at
ki lehet közös íteni a nemzet közösségébõl , meg lehet
tagadni összcköflelésökel a nemzeti földdel , a nemzeti
érzéssel és ö n t u d a t t a l , meg kapj a azt a feleletet : J' y
suis et j' y leste . (Itt vagyok , és itt  maradok .) Nem
tetszik a t. képviselõ , urnák ? Nem tu d velük együtt
élni , nem tudja õket megtûrn i?  Akkor most én fordí-
tom vissza az Õ szavait: lessék kivándoro lni !))

Valóban nemcsak a zsidóság, de a parlament is
érzékeny vesztesége t szenvedett az állal , hogy a fü g-
getlens ég i eszmék eme nemes , fenköll bajnoka 188-1-
óla nem tagj a a képviselõháznak.

Ha szép irodalmi munkásságát vesszük szemügyre ,
úgy, tekintve majd nem két évtizedes mûködését , nem
mondhatni  épen termékenynek , de a mit  irt , abban
nemes eszme , ifjú i lelkesültsé g és szép forma ny ilvánul.
Reméljük , hogy a különbözõ szép irodalmi lapokban
szétszórt verseit köte tbe gy ûjtve fogj a kibocsáj fan i .
Vele egy értékes munkával  szaporodnék a magyar l yra.

A zemp lénmegyei Sátoralja-tJjhel yen , 185 1. május
elsején látta meg Mezei Ernõ elõször a napvilágot.
Közép iskoláit Ujhel yen és Kassán végezte , maj d ped i g
Budapestre jö tt , hol az egyetemre joghallgatónak irat-
kozott be. Egyetemi tanulmányai t  bevégezvén , az ali g
huszonegy éves ifj ú , követve szive vágyát , a hírlap-
írói pál yára lépett , mint  az Ellenõr munkatársa. Cser-
nátony szerkesztõ , látván a fiatal iró kiváló tehetség ét ,
azonnal mint  vezérczikkirót alkalmazta. Mikor a bal-
középen fuzionális eszmék kerültek felszínre , Csáuoiszky
Lajossal egy ütt  elhagyta az Ellenõrt és 1874-ben a
kis Balolda l czimü nap ilap alap ításában vett részt és
itt mint  fõmunkatárs mûködött. E kis lap késõbb ha-
talmas nap iközlönynyé változott Egyetértés czimmel , s
ennek Mezei megalap í tása óta fol yton vezérczikkirója.
E lap ban jelent meg két hosszabb czikksor ozata ,
mel yek ben heves támadást intéz Tisza Kálmán ellen.
Késõbb ezen czikkeket összefoglalva két , Tisza Kálmán
czimü röp iratban adta ki , mel yek országszerte nagy
feltûnést keltettek Ez idõtájba n szorgalmasan foglal-



A KI  H Á Z A S Í T O K .
Humoros lengyel-zsidó elbeszélés.

( F o l y t a t á s . )
— Miért nem ? — vág Victoria ki ssé felindultan

közbe — remélem , hogy ugy ön , mint édes atyám a
szükséges biztos ilékol j ellemeinken és ném a tanitó korá-
ban fogják keresni.

— Mindenesetre — válaszol a kastél y ura ; de —
— E tekintetben nincs választékunk , igy szakítja

õt félbe Victoria nagyon élénken , — örülnünk kell ,
hogy egyáltalán il yen tanitó . .

-- Született olasz ? — kérdi az atya.
— Született olasz — szól a zsidó siránkozó

hangon , miközben a fejét behúzza a vállai közé és
ujjait  szétterjeszti , — hogyan is merném én õt külön-
ben ajánlani ; az ember fiatal , de jó házból való , igen
müveit , finom , nagyon finom, és igen szerencsétlen ;
nem is jár a fejében más, csak a maleerja.

— Nem tudod i gy mondani : malõrja? — igazítja
I hel yre Victoria.

kozott a szépirodalommal is, és .1877-ben egy nagyobb
munkája látott napvilágot : Boly ongások az olasz ég alatt,
mely nyelvezet és eszmék tekintetében egyaránt kivált.
Benne lelkesedéssel festi Olaszország természeti szép-
ségét , a nagy olasz mûvészek örökszé p festményeit ,
szobrait. Munkáj a, melyet Szemére Miklósnak ajánlott ,
három részre oszlik : I. Úton. II. Velencze elégiája és
III. Látogatás Kossu th Lajosnál.

Mezei Ernõnek , mint jeles publiczistának hire
csakhamar elterjedt az egész ország ban s 1877-ben a
gyomai kerület függetlenség i pártj a léptette fel kép-
viselõjelöltül , hol azonban 10 szóval kissebbsé gben
marad t a kormányp árti Zsilinszky Mihál y ellenében.
Ekkor irta a gyomai választókhoz Kossuth ama lelkes ,
meleg ajánló levelet , melybõl néhány sort bevezeté-
sünkben idéztünk. Bizonyára egészen más fordulato t
vesz a választás , ha a levél idejekorán érkezik meg,
de véletlen fol ytán csak tiz nappal a választás u tán
jutott a választó pol gárok tudomására. Érdekes-
nek tartjuk e levelet egész terje delmébe közölni :
-Örvendek — irj a Kossuth — hogy Mezei Ernõ ur
lett a gyomai kerület függetlenség i pártj a által képvi-
selõjelöltül kiszemelve , mert én Mezei Ernõ urat
mind elv, s politikai irány, mind jellem , mind hazafi-
ság, mind tudomány és képesség tekintetében kiválóan
azon férfiak közé számítom , kikre árva hazánknak
e nehéz idõkben any ival nagyobb szüksége van , minél
bizonyosabb , hogy az álláspont , melyet szemben a
nagyon aggasztó külviszonyokra s a Tisza Kálmán
ur és pártj a által nemzetün kre tukmált szintol y de-
monstrozus , mint szégyenletes kap ituláczióval szemben
elfo glaland , j óformán hazánk jövendõj e felett fog ha-
tározni. Én meg vagyok róla gyõzõdve , hogy Mezei
Ernõ ur azok közé tartozik , kik a válságos idõk igé-
nyeinek magaslatán állnak , s kiknél az ész , értelem ,
tehetség, a körülmények súl ya által nagyon megkívánt
pol gári bátorsággal , önzetlen hazafisággal és rendithe t-
len jellemszilá rdsággal van kapcsolatban. Nekem erõs
hitem , hogy a gyomai kerület nagyon jó szolgálatot
teend szorongatott hazánknak , ha Mezei Ernõ ur at
választja képviselõjéül a függetlenség i párt progr amuri-
jának alapján , mel ynek õ — meg lehetnek gyõzõdve —
rendületlen hive leend. Tudomásomra jutott , hogy a
a gyomai népdal , nevemet egy másik jelölttel hozta
összeköttetésbe ; anny i bizonyo s, hogy a gyomai nép
i gy énekelne legigazabban :

Mezei Ernõ oly követ,
Akit Kossuth Laj os szeret.«.

188b ben a miskolezi déli választókerület nagy
lelkesedéssel képviselõvé választá a mérsékelt ellenzéki
Lichtenstein József ellenében. A képviselõhá zban szim-
patikus megjelenése csakhamar biztosította számára az
összes pártok szeretetét. Mint a függetlenség i és 48-as
párt lelkes hive , eszmegazdag, gyúj tó szónoklatával
csakhamar az elsõrangú szónokok közé emelkedett.

Legjelesebb beszédei : 1881-ben a közös hadsereg
intézménye ellen irányzott éles támadása és a már emii-
tett beszéde a polgári házasság, illetve a zsidósá g
ellen intézett támadások megezáfolása érdekében , mi-
dõn szónoki hévvel kelt a zsidóság védelmére. Egyál-
talán a Mezei-család kiváló szeretettel és buzgalom-
mal karolta fel a zsidóság ügyét , nagy szerepet ját-
szott, az ebbeli mozgalmakban. Bátyj a, Mezei Mór ,
a fõváros egy ik legelõkelõbb ügyvédj e, a hatva-
nas évek kezdetén vezére volt a jelentéken y szerepet
vitt Izr elita magyar egyletnek és szerkesztõj e a
Magy ar-Izraelitának, mely fontos szolgálatokat tett az
elnyomatás éveiben a hazafias zsidóságnak. Hazasze-
retettõ l átlengett czikkei magukra vonták Táljfy gróf,
akkori hel ytartó figyelmét, ki Mezei Mórt a szerkesz-
téstõl elmozdit otla , börtönbe záratta és «Hoehverrath »
miatt a hadi törvényszék elé állíttatta.

A politikai élet küzdelmei közepette is hü maradt
Mezei Ernõ Múzsáj ához , és több hangulatos költeménye ,
csinos tárczája és vázlata jelent meg szétszórva az
elõkelõbb szép irodalmi lapokban , min táz  Ország-Világ
ban , Magyar-Szalonban , Fõvárosi Lapokban stb.

Az 1884-iki képviselõválasztás alkalmával a
miskolezi déli kerületben kisebbségben maradt Vadnai
Károl y lyal szemben , valamint 1887-ben Debreczenbe n
gróf Degenjeld Lajos ellenében. Mindamellett  Mezei
élénk részt vesz mint publ iczista a politikai élet küz-
delme ben , mit az Egyetértés hasábjain sûrûn megjelenõ
tartalmas vezérczikkei bizony ítanak.

Reméljük , hogy nemsokára ismét elfog lalja az õt
méltán meg illetõ hel yet a parlamentben. Nemcsak Mezei
Ernõ gyõzelme lesz az , hanem a liberális és ideális
eszméké is.



— Hisz , ugy mondom »malcer«ja — válaszol a
zsidó aggódó hangon. ' -

— Miben áll a szerencsétlensége ? — kérdi az
atya.

— Már az titok — suttogja a mindenes az asz-
tal felé közeledtében — elõkelõ család ivadéka ; de a
forradalomban mindenét veszítette, birtokait és vagyo-
nát és most a szegény fiatal embernek tanítással kell
foglalkoznia , hogy magát , édes anyját és testvéreit
eltarthassa.

— Szép tõle — szól Victoria lelkesülten — na-
gyon szép. Ezt a nemes ifjút  nekünk segítenünk kell
és mivel ez csak gyengédsége megsértése nélkül tehetõ ,
én leczkét veszek nála, ugy-e papa ?

— Ha a mama nem talál benne kifogásolnivalót
— mondja az öreg.

— Ha apának nincs ellenére — sóhaj t a ház
asszonya. Mindkettejüket elhagyja a bátorság leányuk
határozottságával szemben , a ki a szobában harczra-
készen , mint valami gyõzelemhez szokott Walkür , fut-
tatja végig tekintetét.

— Tehát én el fogom hozni azt a derék fiatal
embert — siet a mindenes a kétel yek szétoszlatására.

— Jó, — mormog az atya , miközben szeme kü-
lönösen mosolyog.

— És pedig mielõbb — vág közbe a leány.
— Holnap ? — kérdi Weinreb.
— 0, job b lesz még ma — utasítj a a kis Walkür.

*
Délután a Weinreb szánkója már ott állt a kastél y

elõtt , és gazdájával együtt az olasz nyelvmester is —
Kochanski Valérián ur — kiszállt belõle.

Midõn mindaketten a terembe léptek , Feslenburg
ur, a ki kezeit hátára fonva a meleg kály ha mellett
áltt és pipájából pöfékelt , majd hogy a nyelvét harapta
el; ugy segít magán , hogy ráhúz néhányszor a va-
dászkutyájára és mig ez keservesen vonít , addi g a
mi don Jüanunkat az õ találékony hitelezõj e Guiseppe
Scarlatti néven bemutatj a a ház asszonyának , a ki az
elõtte szerény kedõ csinos fiatal embert résztvevõ te-
kintettel méri végig.

Victoria kisasszony az idegen megérkezésérõl , a
hóbortos szobacziczus utján értesül , aki mint  a

szélvész pöndöröd ött be szobájába.
—Nagyon szép — rajong a kicsike és elforgatja

a szemeit. Bizony liatal úrnõjétõl tanulta el.
— Szõke ? — kérdi a kisasszony, miközben szõke,

haját igazgatja ; gyûlöli a szõke férfiakat.
— Nem. Fekete.
Victoria föllélekzik , még egy tekintet e t vet a tü-

körbe, azután végigsuhan a szobákon és útközben
tetszéssel nézi a falakról kétszer , tízszer visszatükr ö-
zött alakját.

Valérián azon pillanattól fogva , hogy apró lába-

ira csatolta a korcsol yát , rabja ; de midõn most ifjúi
szépsége egész teljességében és olyan 'toaletteben , me-
lyen egész délelõtt a fejét törte , belépni látja , azt hi-
szi , hogy elõször találkozik vele ; megzavarodik , égõ
pirosság lepi el ábrázatát és akadozik , midõn jövendõ-
beli tanítványának , a ki öt szives szavakkal üdvözli ,
felelnie kell.

De Victoria rá is szolgál a csodálkozásra , nemes
költõies , királ ynõi a megjelenése , mint a Titian és
Veronese Pál velenczei nõi.

Fekete, bársony ruha van raj ta, mely hosszú
uszál yban omlik utána és a karok és szûzi kebel
remek formáit feltárja ; tarkójára fekete fátyolt
tûzött , mely alól az arczát madonnaként övedzõ és
karját körülfo lyó haja kicsillog mint áz arany, s amit
eltakarni látszik csak annál ragyogóbban emeli ki.

(Foly tatása következik.)

Elõfizetési fölhívás.
Tisztelt elõfizetõinket , kiknek elõfizetésük október

végén lejárt , teljes tisztelettel kérj ük , méltóztas-
sanak elõfizetéseiket megújítani , hogy a lap szétküldé-
sében fennakadás ne történjék .

Elõfizetési feltételek :
egész évre 8 frt — kr
fél évre . . . .  4 frt — »
negyed évre 2 frt — »

Papok , tanitók és község i hivatalnokok :
egész évre 7 frt — kr .
fél évre 3 frt 50 »
negyed évre 1 frt 75 »

Az „Egyenlõség"
szerkesztõsége és kiadóhivatala

Budapest , Váczikörm 23. sz.

pÖS"* « Képek a török zsidók eletébõl»
czimü, lapunk imiHheti s/í-iiíában jelzett
c/.ikksoroy.j itot esak JI jövõ héten imlit hat-
juk 111 eg.

— Az alakuló Zsidó legény egy let elõ-
készítõ bizottsága serény en és nagy ítgybuzg ósággal
j árt cl a rábízott teendõkben. Elkészíteti cs p ontról
p ontra megvitatott egy általa immár elf ogadott alap -
szabály j avaslatol, mely ei a már f  hó i 6-ikára kiirt
alakuló gyûlésnek bemutat és itten való tárgya-
lása, illetve elf ogadása után a belügyminisztériumhoz
f elterjesz t. A legény egylet eszméj e barátainak bizony ára
örömére jog szolgálni a hir, hogy ^ahrmann (Mór

Hazai hirek.



a bizottság által neki f elaj ánlott diszelnöksé g et elfo -
gadta, s hogy dr. ff l llmann rSándor szj nioly készséggel
vállalta magára az elnöki tisztséget. Wahrmann- a
nála tisztelgett küldöttséghez buzdító szavakat intézett
és kif ej ezte örömét af ölött, hogy a zsbló ip aros- és
kereskedõ ifj a k megemlékezlek az elfelej tett any áról, a
Zsidõsá.gnak tiszleletclp arancsoló négyezer éves vallásáról
Ullmann a nálaj árt. ugyanazon küldöttség elõtt kij e-
lentette a-zf hogy nemcsak f ormailag f ogadj a, el a f el-
aj ánlóit elnökséget, õ munkálkodni akar, és a neki szánt
tisztséget tény leg gyakorolni és be/öltem óhaj tj a. Mindkét
kij elen tés nagy lelkesedést szült az ifj ak köréhen, kik-
nek mûködését a hitközség is rokonszenvvel kiséri, ugy,
hogy készs éggel engedett ama kérésüknek , hogy ülései-
kel a hitközség termeiben tarthassák. Az alakuló köz-
gyûlést is f  hó i6-áu este 7 órabor a sip -utcza 1
izraelita iskola díszterm ében f ogják tartani. — Meg-
említj ük, hogy az alap szabály ok egy ik p ontj a egy
Zsidó kitûnõségekbõl álló vez érlõ-bizottság létesítését sta-
tuálj a, melynek tagjai. (60 — 6y)  éíelhos.^iglanra válasz-
latnának és mely nek f eladata lesz, megszabni az egy let
szellemi irány át és õrködn i af ölött , hogy az egy let
eredeti tilj ából ki ne rekkenj en. Töhb jelesünk , kikel a
vezérlõbizottsági tagság elfogadására / elkértek, már is
kij elenlelle, hogy a tisztségei készséggel és köszj mellel
elf ogadj a.

— Kinevezés. 0 felsége a királ y Kása Kálmán
drt , ki a. budapesti  kir. táblán min t  kiseg ítõ b i r ó ' m û -
ködött , a budapesti királ y i tábla birájává nevezte ki .
Búsa Kálmán dr., ki testvére várhel y i Hósa Izsónak ,
a szegedi izr. hitköz ség nagyérdemû e lnökének , egy ike
a leg képzettebb jogászoknak , s kinevezése á l ta lános
megelé gedést kel tet t. Benne a táblai birói kar egy i ga-
zán jeles erõt nyer. Kívüle még egy rendes zsidó bí-
ráj a van a budapes ti királ y i táblának : Szegõ I gnácz
A kúrián szintén két h i f rokonunk  m ûköd ik  min i
biró : Décsoi Zsi gmond és Neubcrger Ignácz .

— A pesti izr. hitközség iskolái subveii-
cziójának kérdésével e hét .cn fog lalkozott a fõváros
pénzü gy i bizottsága. A hi tközség ugyanis , h iva tkozván
a nevezetes áldozat okra , mel yeket a közjótékonyság és
tanügy terén hoz , az eddig i 8000 fr tos segél yt 12.000
frt ra  kérte felem elni.  A közoktatási bizottság párt olólag
járul t  a hitközség kérvény éhez és elvben maga a ta-
nács is hel yeselte a subvenczió felemelését ; de többi
kö/ . terheire  való tekintetbõl csak 10.000 frt  megszava-
zását ajánlot ta .  Evvel szemben a pénzü gy i bizottságnak
két l agja, Németh Ti tus és Wodianer Béla , a kért sub-
venczi ónak teljes összegben való k iufa lváuy ozása  mellett
emelt szót , mire a bizottság cgy hangníag kimondta , hogy

a 12,000 l'r tyni  felemelt segél y megadandó. A pénz-
ügy i bizottság eme határozatával a pesti izr. hitköz-
ségnek csak í ogos igény ét ismerte el , mert az eddi g i
8000 frtny i subvenczió korántsem tartott lépést ama
áldozatokkal , mel yeket a hitközsé g a fan ügy és jóté-
konyság érdekében hoz ott. 1884-ben ugyan is , midõn a
8000 frtny i segél yt elõször szavazták meg, a hitközség
oktatásü gyére 33,727, jó ték ony intézményeire pedig
31 ,000 frtot költött . A subvenczió összege azóta nem
változott. Ellenben a hitközsé g a fol yó 1890 évre tan-
ügy i kiadásaira már 62,44-7 frtot , a jótékonyság gyakor-
lására pedi g 73,372 frtot , tehát mindkét  közczélra
kétakkora összeget irán yzott  elõ , mint  1884-ben. A
kért 12.000 forintos subvenczió ennélfogva nem csak
hogy nem túlságos , hanem még a kellõ arányosság
határán belül is marad. És utóvé gre is , mikot a
hitközség a sajátjából a f. évben már a fent közölt
kétszeres összegeket fordítj a az említett közczélokra ,
akkor csak a (Óváros terhein siet köny iteni , és ha a
hitközség meg nem kétszerezt e volna áldozatait , a fõ-
város vállaira neh ezedett volna több teher. Az , hogy
a pénzü gy i bizottsá g a felemelt subvenczióra vonatkozó
határozatát egy hangúlag hozta , eme körülményeknek
méltány lására vall.

— Lakodalom. Mull vasárnap a dohányutczai
izr. imaházban dr. Schoenbero- Kálmán fiatal fõvárosi
orvos , dr. Schoe.irf wg Annin ügyvéd s fõvárosi képvise-
lõnek , az izr. kézmû- és földmûvelési egy let nagyér-
demû elnökének íia , és dr. Sehoenberg(Szécsi) Ferencz ,
ügy véd ,és iró ,lapunk kiváló dol gozótársának öcscse ,oltár-
hoz vezette Griinhnl Malvin kisasszonyt , néh. Grünhnt
Sámuel nagyszáll i tó és földbirtokos leányát. Az eskü-
võn megjelent rendkívül  díszes közönsé g zsúfolási g
megtöltötte a temp lomot. A fõvárosi zsidóság legelõ-
kelõbb körei voltak jelen , a hitközség és a Chevra-
Kadisa elöljárósága , számos fõvárosi bizottság i tag stb.
Ott lá t tuk többek közt a Schossberger , Ehr l ich , G y ör-
gyei , Nagel- családokat és a budapesti  ügyvédi  karnak
is számos kiváló képviselõjét Az esketõ beszédet dr.
Kohn S. rabbi t a r t o t t a , az ö rendes l'enkölt  és tar-
talmas modoráb an. A szertartásnál Schnschny kántor
szerepeli. Esküvõ után a menyasszony i háznál lako-
mára gy ûl tek össze a család tagok. Ennek fol yamán az
izr. kézmû- és földmûvelési egy let épen felszabadult
növendékei küldöttségben jelen tek meg az egy let el-
nöke , dr. Schoew berg Ármin , elõtt és sikerült  beszéd
kíséretében szép üdvözlõ felirato t nyújtot tak át neki
és nejének , aki tiszteletbeli  tagj a az egy letnek.

— Hal álozások. G yulafehérvári  tudósítónk érte-
sít , hogy az ot tani  hitközség szeretett elnökét , Barnch
Alberte t ('. hó 5-én kisérté k örök nyugalomra. A meg-
boldogult , ki városi képviselõ és az ottani takar ék pénz-
tárnak i gazgatój a volt , 20 éven át állott a hitközség i
ügyek élén és ezen idõ alatt testtel lélekkel szol gálta , a
hitközség i intézmények , különösen pedig az iskola ér-



dekeit. A községnek szinte póto lhatlan veszteségében az
egész város osztozik. — Érzékeny veszteség érte a
pesti izr. hitközség tisztviselõi karát , Mande l Salamon
hitközség i másodtitkár f. hó 1-én történt elhunyta
fol ytán. A megboldogultra nézve , ki a hitközség ügyei-
nek 27 esztendõn át volt buzgó, és lelkiismerete s
munkása , valóságos megváltás volt a halál. Szinte
illet reá Jeremiás prófétának az a szava : »En vagyok
a férfiú , a ki megtestesülve látta a nyomort! » Teljes
életében csak maga elõtt ûzte a boldogságo t.Vagyon-
káját , boszu évek munkájának gy ümölcsét , egy vil lába
ölte ; egyetlen fia , minden öröme, büszkesége, mint önkén-
tes agyonlõtte magát , õ maga évek során át a halált hordta
roncstestében , és nejét csak nemrég kisérte temetõbe.
— F. hó 3-án temették a Rombach u tczai templom
udvarában levõ halottasházból , hol a végti sztességen az
elöljáróság Wahrmann orsz. képviselõ hitk.  elnökkel : a
rabbikoileg ium , a hitközsé g egész hiva talnoki kara
dr. Goldziher Ignáczczal a hitk. titkárával , a Chevra-
Kadisah tisztviselõi , az iskolák tanestülete , a
budapesti kézmûves egy let , a »Konkordia « , «Poel
Zedek » jótékonyczélu egyesületek küldöttsé gei és
nagy közönség jelentek meg. A koporsónál dr. Kohn
Sámuel rabbi megrázó gy ászbeszédet mondott , a meg-
boldogultnak nagy munkaszeretete és fáradhatlan h i-
vatali tevék enysége mellett , különösen a jótékonyság i
szakosztál yban szerzett érdemeit emelvén ki A temetés
imádságait Schnschny Jakab kántor végezte a templomi
karral. — A halottas kocsit a temetõbe hosszú menet ki-
sérte , mel yhez a bitk özsé ggyámolfa szegények egész raj a
csatlakozott és sirva panaszolta , hogy Mandel Sala-
monban a gondviselõ atyját veszítette el. Künn a te-
metõben a hitk. tisztviselõi kar nevében ós annak
megbízásából SzántóE leÁzár megkapó szavakkal búcsúz ott
el az elhunyttól  és szépen emlékezett meg a legjobb
kolle gáró l , az önfeláldozó barátról és az emberrõl , k i t
benne veszifeítek. A «Konkordia » egy let részérõ l
Oesterreicher Miksa mondott  istj nhozzádot a jótékonyság
eme elhunyt papjának. Béke és áldás kisérj e haló
porában ! — Szili Adolf dr. magántan árt , az izr.
kórház kiváló szemész-fõorvosát súl yos csapás
érte : szeretett anyja , özv. Schlesinger j ozeíi n , e hó
2-án hosszas szen vedés u tán  e lhuny t  Temetése nagy
részvét mellett ment  végbe . —- Palóczy Li pót , a budai
fõreáliskola jeles tanára és ismert  iró , ki tõl  lapunk
is nem egy szellemes dolgozato t közölt , c napokban
veszifé el atyját , ki hosszas betegsé g ut á„ .  70 éves
korában Bécsben huny t  el. A gyászolók mél y fájdal-
mában mi is szívbõl osztozunk.

— A budapesti izr. kézmûves egylet vég-
rehajtó bizottsága a napokban megtartott fölvételi
ülésén , miután csak az imént fogadott 40 budapesti
születésû fiú t növendékei sorába , a hozzá érkezett 66
ujabb kérvényezõ közül 20 vidéki f ûit vett  védõ szár-
nyai  alá és pedi g 16-ot véglegesen , 4-et pedi g feltéte-

lesen. A hitközségek közül ujabban az újpesti lépett
az egy leti tagok sorába s a hitközség elnöke Friedmann
Ármin egyúttal 6hitközség i tag belépésérõl is értesítette
az egy letet.

— A középiskolai tanárvizsgáló bizott-
ságba a vallás és közoktatásügy i minister felekeze-
tünk tagjai közül dr. Alexander Bernát fõreálisk. tanárt
a német nyelvre és irodalomra és dr. Kármán Mór ta-
nárképzõintézeti tanárt nevezte ki. A kineveszés 5
évre szól.

-- A makói zsidók Dessewffy püspök
elõtt. Csanád egy házmegye uj püsp öke elõtt Makón a
múlt hó derekán történt bevonulás alkalmával — mint
minket kissé elkésve értesítenek — az ottani
hitközség is tisztel gett. Ugy a hífközségi , mint a várost
iskolaszéki küldöttséget is, dr. Dózsa Sámuel tb. megyei
fõügy ész és hitk.  elnök vezette. A hitköz ség nevében
dr. Dózsa a következõ szingazdag szavakkal üdvözölte
az uj egy házfejedelmet :

«Méltóságos püspök ur !
A makói izr. hitközség nevében örömmel , lel-

kesedéssel üdvözöljük Méltóságodat. Fogadja , kérjük ,
kegyesen hódoló tiszteletünk ny ilvánítását és engedje
meg, hogy kifejezzük , miszerint szivünk mélyébõl sze-
reljük is. Hiszen áldásos tettetés tettek számba menõ
áldásos ny ilatkozatai — a szomorú idõkben már-már
elfásult szivekbõl fakasztják a szeretet virágát. Te-
mesvári hi t sorsosainkhoz intézett , s a hir  szárnyán
hozzánk is eljutott magasztos szavai ugy hatottak ,
min t  sötét , borús napok után a sürü felhõk fátyolán
áttörõ fényes napsugár. Fohászko dunk Istenhez , hogy
árassza el áldásával Méltóságodat , hogy hosszú em-
beréleten át betölthesse magas hivatását , hogy siker
koronázza szent munkáját ,  Isten éltesse Méltóságo -
dat! .

A csanácli egy házmegye fej e, ismert nemes szel-
lemében errre igy vála szolt:

»Nagyon köszönöm a tisztelt elõljáró urnák és a
többi tisztelt uraknak , a makói izr. hitközség kül-
dötteinek szives üdvözlésüke t , Én a Kri ztus taná-
nak hirdetõj e, csak békél , szereletet hirdetek , e-z sz ent
kötelességem. Biztosítom Önöket , és mondják meg, ké-
rem , küldõiknek is , hogy ba valamikor szitkségnk lenne
reám, kész örömmel jogom támogatni ügyüket. Remélem ,
hogy meg többször is lesz találk ozásunk. Iste n ál-
dását kérem Önökre. «

— Az orosházi izr. hitközség képviselõ
testülete — mint volünk közlik — a napokban meg-
tartott gyûlésén szép jelét adta azon elismerésnek ,
mely lyel a tanit ók és hitk. hivatalnokok országszerte
szûken javadalmazott állásával szemben viseltetik. Egy-
hangúlag elhatározta ugyanis , hogy az ott mûködõ ta-
nitók és hivatalnokok minden 10 évi mûködésük után
íét íz b en) 10% fizetésemelésben részesü ljenek és ez



alkalommal Bérezi Fülöp tanítónak évi fizetését is fel-
emelte 100 frttal.

—Kitüntetések. Klein Miksa, Berlinben élõ szo-
brász honfitá rsunkat , a berlini képzõmûvészeti akadémia
arany éremmel tünt ette ki. A kitüntetett  mûvészrõl , ki
gönczi származású , mikor Trefort minisz ter az Arany-
szobor tervezet megbirálására Budapestre hivta , lapunk
terjedelmes életrajzot közölt. — A zsidószármazásu
Parlagi (Brachíéld) Vilma , festõnõ, ki szintén földink , a
berlini akadémián hasonlóké p arany érmet nyert.

— A gráezi orsz. kiállításon Fíírlh A. és fiai
budapesti czég, nyerte el az elsõ dijat , a nagy kiállítási
államérmet . A czég õ felsége a királ yné elismerésén
kivül már 10 különféle arany és ezüst érmet nyert.
Tulajdonosai hitrokonaink.

— Felajánlás. Az alakulandó Zsidó legényegy-
let elõkészítõ bizottság ának egy ik buzgó tagj a, Buánvald
(lyula , mûgépész 50 frt értékû vasbutorzatot ajánlott
fel a majdan megalakult egy let hel y iségének berende-
zése czéljából.

— Majna m. Frankfurtból, a múlt heti szá-
munkban közölt azon hír t , hogy az ottani rabbi , dr.
Breuer Salamon által ny ílandó jesivába a magyar
Uilmudtanulók , ha önfentarfásukkal a község terhére
lennének , fel nem vétethetnek — illetékes hel yrõ l ugy
kérik kii gazítani , hogy kitûnõ bizonyítvány okkal ellátott
ta lmudfanulök , ha ezeket elõlegesen az iskola vezetõjé-
hez beküldik , és az iskolába lépésre felhívatnak , az ot-
tani hitközsé g támogatására is számíthatnak. A meg
nem hivott falmudümulókat tekintet nélkül arra , váj -
jon rászorulnak-e a segélyre , vagy sem, minden tekintet-
ben vissza fogják utasítani.

Külföldi hirek.
— A salonikii tüzkárosultaknak Hirsch , az

ameriakai Egyesült Államok konstantinápol y i követe ,
25.000 frankot adományozo tt.

— Zsidók egy londoni érsek elõtt. Man-
ning, londoni érsek elõtt fõpapságának jubileuma alkal-
mából dr. Adler fõrabbi-hel yettes vezetése alatt a londoni
dók is tiszteleg tek. A ¦(küldöttség ben , sir A. Isaacs. volt
lordmayor , sir J. Goldsmid , sir John Simon és a hitköz-
ségnek még több kitûnõsége vett részt. Az átnyújtot t
felirat különösen kiemeli azt , hogy az 1.881—82-iki
orosz zsidó üldözések idején Manning a zsidók mellet t
szót emelt. A fõpap a tisztel gés alkalmával többek kö-
zött igy szólt : »Nein volnék hü a saját hitemhez , ha
az önökét nem becsülném. Az emberiség történetében
három elpusztifhaflan elem van : Izrael népe és hite ,
az ebbõl származott kath. egy ház és a világ, mel y
mindakettõt  üldözte. Közben-közbcn 'egymás iránt  kölcsö-
nösen i gazságtalanok voltunk;  mert nem mindenki ke-
resztén y, aki  annak nevezi magát , és nem mind Izrael
származása az , aki zsidónak nevez i magát. Sok oly

sötét és borzaszó dolog történt , amiben Izrael népé-
nek nem volt része, aminthogy sok rósz elkövetésekor
a kath. egyház is mocsoktalan maradt. «

— Az izgága diákok ellen. Kalsruhéból je-
lentik , hogy mindakét badeni egyetem tanácsát meg-
kereste a kormány az iránt, hogy azon diákok neveit ,
kik antiszemita mozgalmakban réíz t vesznek, vagy antiszemita
vezetõkkel érintkeznek, szemesterenkint vele közölje. Ebbõl
legalább konstatálható anny i, hogy a kormány és- az
egyetemi tanács általában és különösen a diákok kö-
zött szemmel tartj a az antiszemita üzelmeket. Észak-
németországban az antiszemitizmust csak néhány év
óta ismerik.

-- A párisi rabbinusi állás betöltésérõl,
mel yre a brüsseli Dreyfusn ak és a lyoni Levynek van
legtöbb kilátása , a párisi zsidó lapok vezérczikkekben
emlékeznek meg, mel yekben az állás fontosságát hang-
súlyozzák és nem csak jó szónokot , kiváló tudóst , ha-
nem ügyes szervezõt is sürgetnek , hogy lábra kapjon
a zsidó trinifás , »az istenitan , az Egyetlen i gaz imádása
és a korlátlan emberszeretet. «

— A zsidó polgári és büntetõ jog német
fordítása Wolff A. hai gerlochi rabbi tollából most jelent
meg. E kötet a zsidóság minden törvényét felölelõ R.
Mózes Maimon (Maimonides) fia által irt 14 kötetes
Misne-Torah , vagy Jad Hachazakának 4 ik részét ké-
pezi. A fordító , aki a zsidó órökjogról irt munkájával
a talmud nyelve és fendencziái éles eszû interpretáló-
jának bizonyult , uj munkájával nemcsak a zsidó
olvasónak , hanem a képzettebb jogásznak , de só't a
héber iroda lmárnak is szol gálatot tesz , a menny iben
a talmudi tö rvényeket , mel yeknek szellemébe az eredeti
nyelvezetnek sajátossága miatt még a héber nyelv
alaposabb ismerõ i sem i gen hatolhattak — hosszú
tanulmányok árán hozzáférhe tõkké teszi. A fordít ónak
a munka során alkalma ny ílik a zsidó törvények igaz-
ságosságának és humánus voltának kimutatására , és
annak bei gazolása, hogy a jogtalanság a zsidó törvé-
nyek szerint , követte el azt légyen akár zsidó , akár
nem zsidó , egyarán '. szigorúan meg feny ítendõ volt ,
mi g a jognak gyakorlása mindenkivel szemben — fe-
lekezeti különbségtõl eltekintve — polgári kötelesség.
A talmudból vett  idézetekke l mulatj a ki , hogy a lo-
pás csalás , uzsora a zsidóságnak semmi szin alat t és
senki ellenében sem volt megengedve.

— Román világ. A diákzavargásokai minden
jóravaló román lap elitéli , evvel szemben nagyon ér-
dekes , hogy ujabb esetekbõl megállap ították , miszerint
a diákok a magánlaksértéstõl , éjjeli zavargásoktól kezdve
erõszakos betörést , lopás t , rablást , temp lomfosztást és
több efféle vétséget és büntettet köveitek éi. A politzoi
zsinagógában elpusztítottak minden kezük ügyébe esõ
tárgyat , széttépték az imakönyveket , magukra szedték
az imaszijakat (teffil in),  fejükbe csapták a szombati
si pkát (streiiuel ) és az imádkozókat éneklésre és tánczra



kényszerítették , miközben egy ik diák megfújta a har-
sonát (sofar), kántorral , pappal kezeiket csókoltatták
és azon kiáltásra kényszeritették : « Halál a zsidókra ,
éljenek a diákok! « Hasonló dol gok történtek csaknem
minden zsinagógában , még pedi g « Kol nidré » estéjén.
A bukaresti díákkongressusnak (?) a zavargások ügyé-
ben megtartott egy ik gyûlésérõl közölt tudósításból
ki tûnik , hogy a vasúti kocsikban rabolt bibliákat , ünnep i
ruhákat , szombati sipkákat , hosszunap i gyertyákat és
lopott étel- és italnemüeket találtak. Ezen deíicti cor-
pusok daczára azonban még manapság sem fogták
bûnvád i eljárás alá a hatalmas román diák betyárokat.
— A román po litikai lap ok, ugy látszik, teljesen tisztában
vannak a zsidóüldözések hátrányaival , hanem azért
a dolgok menetében még sem esik változás. A «Lupta »
a jassii kereskedelmi kamaráról pl. i gy ir :  »A keresk.
kamara a legkezdetlegesebb állapotban leledzik és
teljesen clesorganizált ; nincsenek statisztikai kimuta-
tásai, nem tartj a ny ilván a fennálló és megbukott
czégeket , szóval még a hossza mûködés után sem ju-
tottak el a kezdet kezdetéhez. « Az okokról a «Lupta »
nem számol el, pedig egyszerûen abban állnak , hogy
a kereskedelmi kamara tagjai , mivel a zsidók ki vannak
zárva , nem kereskedõk , haiem ügyvédek és hivatal-
nokok , akik persze nem kereskedést , hanem politikát
ûznek , nem a zsidók , de a kereskedelem megrontá-
sára, mely r/« részben a zsidók kezében van. —
Bukarestbõl írják , hogy ott Hers Segéli nevû hit-
rokonunknak kis fiát egy bojár tulajdonát képezõ
nehéz szekér elgázolta. A fiu apj a hasztalan sürgette
az esetnek jegyzõkönyvbe vételét , s a vétkes kocsis
elékerülte a büntetést;  a gyermek azonban nem
anny ira a zúzódásai , mint inkább az állami gyermek-
menhel y ápolójának gálád bánásmódj a folytán hunyt  el ,
ki a kis gyermeknek nem nyúj tott volna egy korty
vizet sem s a legkönyebben teljesíthetõ vágyának sem
fett  eleget.

— Hollandia képviselõjévé, a berni vasúti
konferencziákra a holland kormány Aser T. M. -et az
ünnepelt  jogászt nevezte ki , aki a holland külüg ymi-
nisztériumnak is ügyésze.

— A ratibori herczeg elõtt uralkodásának
50 éves jubileuma , alkalmából a ralib ori  zsidók is
tisztelegtek. Kati bor herczege , ki a legszabadeWübb
német fejedelem s a zsidóknak nagy barátj a, igen szí-
vesen fogadta a küldöttséget , mel y a kék bársony ba
kötött , aranynyal kivert üdvözlõ feliratot átnyújt otta.
A feliratból kiemeljük a következõket : »Az ujjongó
öröm nem csak a dicsõ elõdök fejedelmi sarját és a
körülötte levõ népek minden osztál ya által beusõleg
tisztelt férfiút illeti , hanem õ felségének fenséges pa-
ladinját , a császári \rónnak hû védõjét , az igazság segí-
tõj ét, a j og  védõjét , a szegény ek atyj át. Batibor városának
izr. hitközsége a szerencsekiváiióhiak nem utolsó sorában
bátorkodik e közös ünnepn .ipon hozzá tartozó sága ér-

zelmeit szavakba öltöztetni. * Ezután el van mondva
a feliratban , hogy a zsidók , ugy mint a többi polgár-
társaik , mindi g részesei voltak a berezegi ház orom é-
nak , bajának , és hogy e jelentõségteljes napon büsz-
keségüket és bensõ szükségüket képezi hûségük érzel-
meinek kifejezése. A felirat végszavai ezek : »A
mindenható isten adja meg fenségednek a kegyet , hogy
boldogsággal övezett élete alkonyán m 3gtántor ithatlan
jó sorsban láthassa pompás aratásra megérni dicsõsé-
ges ¦ földi utjának szétszórt békemagvait « stb. — A
küldöttséget Batibor herczege és herczegnõje a ber-
ezeg i udvar valamenny i herczege és herczegnõj e je len-
létében Rauden kastél yának zöld termében fogadta.
Az üdvözlõ beszédet dr. Bltmientkal rabbi tartotta , mely-
nek elhangzása után a herczeg mél yen meg indultan
szorította meg a szónoknak és a küldöttség másik két
tagjának , Bartens Leiui elnöknek és Cohn elöljárónak , ke-
zét és igy szólt: »Köszönet , szívbõl fakadó köszönet
a szép feliratért ; tudják mil yen érdeklõdéssel kisérem
hitközségü/í ügyeit és mil yen õszinte , igaz rokonszenv-
vel hitsorsorsosaik szép törekvéseit. * A herczegnõ is
köszönetet mondott a feliratért , a fiatal berezegek pedi g
bemutatkoztak a küldöttségnek , mire hosszabb tár-
sal gás következett. A küldöttséget végül regge lihez és
a katona egy letek ünnepélyeihez hivta meg a herczeg,
mit ez el is fogadott.

— Akinek a király kivan szerencsét. Brüs-
selbõl irják , bogy az ottani mûkiállitáson egy hollandi
festõnõnek , Iieiermanns Mária hitrokonunknak pompás
festménye van kiállítva. A kiállítás megny itása alkal-
mával e festmény anny ira megtetszett Lip ót királ ynak,
hogy a fiatal mûvésznõt bcimitattatta magának és sze-
rencsét kívánt neki mesterségéhez és mûvészetéhez.

— A sors keze. Soebethból (Oroszorsz.Wílebsk
kormányzó ság) trag ikus hírt közöl egy orosz lap. Nemes
W. G.-nek fia fölkereste apját szobájában , hol éppen
a jószág i gazgató és egy zsidó volt jelen. A fiatal em-
ber levett a falról egy szél puskát , s avval különféle
fegyverfogásokat tett , miközben ráfogta a puskát
a zsidóra is, A zsidó megijedve az aj tó felé menekült ,
de a jószág kormányzó nyomon követte , vállon ragadta ,
magához szorította és kaczagva mond ta a fiatal G-nek ;
- Csak lõjjön rá, én fo gom,¦¦> Az if jú ember követte a
felszólítást s e szóra «tüzelj - elsütötte puskáját , mire a
zsidó meg a jószág igazgató hol' .an bukott a padlóra.
A fegyverben éles föl fény volt , mel y a zsidó szemén ,
koponyacsontján kercsztüll 'uródva , halálosan találta a
jószág kormányzót is.

----- Florencz uj rabbijává, az elhuny t Marom
hel yébe dr. Margu lies , voltweilburgi rabbit választották
meg. A rabbi állásra kiir t  pál yázatban külföl diek is
részt vélteitek azon körülmény fol y tán , hogy az olasz-
ország i rabbik között , a hitközségeikben megõszült
néhány lelki pásztoron kivül , ali g remélhettek ol yat ta-

lálni , a kit a ílorenczi hitközség a é.ó szoros ér tel-



méhen vett rabbis ág i teendõkkel megbízhat ott volna
Az olasz nyelv tudásának hiánya fol ytán a pál yázat
nem sok eredménynyel járt. Végre is egy németor-
szági ismertebb tudóst szólította k fel , hogy ajánljon
valakit . Ez dr. Marguliest jelölte ki a kérdéses állásra.
A florenczi hitközség ezután a pr óbaszónoklat ¦meghallga-
tását mellõzve, megválaszto tta a kijelölt rabbit , a ki a
múlt hó derekán fog lalta el állását. Dr. Margulies a
beiktatás alkalmával olyan meglepetésben részesítette
uj híveit , mel y most Olaszország ban közbeszéd tárgyát
képezi. Megválasztatása és hivatalának elfog lalása között
lefo l yt néhán y hó alatt ugyanis anny ira elsajátította az
olasz nyelve t, hogy székfo glaló beszédjének válogatott
kifejezéseivel , mondatszerkezetével és tiszta kiejetésével
— eltekintve a gazdag tartalomtól — egészen elragadta
a ílorenczieket , akik pedi g leghivatottabb elbírálói az
olasz nyelv sajátosságainak és kiejtésének.

Pályázati hirdetmény.
A congressusi határozatok alapján álló

nagyváradi izraelita hitközségnél üresedés-
ben levõ következõ áll ásokra nyittatik pályázat :

1. A fõkántor! állásra, melyre zeneileg
képzett , énekkar- és orgonakiséret melletti ének-
lésre és iskolai énektanításra képes bariton-
hangú kántor pályázhatik. Évi fizetés 1000 frt ,
200 frt lakbérá talány és a szokásos mellékjö-
vedelmek.

2. A karvezetõi állásra. Pál yázótól meg-
kívántatik , hogy a templomi énekkar tani fására
keló'l képességgel s a zenében megfelelõ jártas-
sággal bírjon , a magyar nyelvet szóban és Írás-
ban bírja, és hogy tenorhangu legyen. Evi fize-
tés 500 forint s a szokásos mellékjövedelmek ,
de ba az elemi népiskolákban a hittant ma-
gyar nyelven elõadni képes, külön 200 frt
évi fizetésben részesül.

A pályázati kérvények, mel yekhez képzett-
ség-, etldi gi mûködés-, kor-, családi viszonyok
s kifogá stalan vallás-erkölcsös elõélete t feltün-
tetõ bizony ítványok csatolandók , f. évi novem-
ber 30-ig al vüir t elnökhöz küldendõk be.

Próba-énekre csak erre meghivottak bocsát-
tatnak s az útiköltségek csak a megválasz tott-
nak téríttetnek meg.

Nagyvárad , .1890. október 19-én.

Adler Ignácz Váradi Mór
elnök. jegyzõ.

(Budapest, V., Mária Valeria-utcza 19)
bank-üzletének hatásköre következõ üzletágakra

terjed :
a) állampapírok , záloglevelek, részvé-

nyek, sorsjegyek pénznemüek
vétele és eladása.

b) Tõzsdei miveletek
eszközlése a budapesti , bécsi és külföldi tõzsdéken

c) Kölcsönök értékpapírokra
fol yó számlában , valamint

cl) kölcsönök közvetítése ingatlanokra.
Kihúzott sorsjegyek kifizetése , e) Szelvé-

nyek beváltása.
f) Váltók és utalványok

beszedése. — Követelések behaj tása. — Uj szelvény-
ivek felvétele.

Tanács és felvilágosítás
sorsjegyek és egy éb érték pap írok értéke , kibiizalása az

amortizácziój a tekintetében.
Gyors és kuláns kiszolgálás.
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